
МЕМОРАНДУМ ПРО СПIВПРАЦIО N!! (1 

м . Ки'iв 

Громадська орrанtiзащiя «На1очой для Укр11i'11и» (далi ГО «Навчай для 
Украi'ни»), в особi Зr~стуnни ка Голови l l щ1 вJ 1i1111я J l юдмили Ломпас, яка дiс на 
niдставi Довiреностi вiд 24 червня 2023 року та Статуту, (далi - Сторона 1 ), з 
однk'i сrорони, та 
Схiдноукра\'нськ11й ющiо1-шльний унiверситет iменi Володимира Даля, в 
особi ректора Ольги Поркуян, яка дiе на пiдставi Статуту (далi - Сторона 2) з 
iншо'i сrорони, разом iменуються «Сторони», з метою реалiзацi'i спiльних 
гуманiтарних, rромадських, культурно-просвiтницьких, освiтнiх iнiцiатив та 
розширення iнформацiйноrо простору, розвитку освiти i науки, 
мiжнародного академiчного i культурного спiвробiтництва уклали даний 
Меморандум про спiвпрацю (далi -Меморандум), про наступне: 

СТАТТЯ 1. 
1.1. Предметом Меморандуму с налагодження спiвпрацi з розбу дови 
соцiальноi: та методичноi: iнфраструктури для формування iнновацiйно
освiтнього простору в СНУ iменi Володимира Даля та Громадсько'i 
органiзацii: «Навчай для Украi:ни», розширення можливостей професiйно·i 
орiентацii: школярiв та практичноi: пiдготовки студентiв, створення 
дидактичного, соцiально-орiентованого, альтернативного контенту 
спрямованого на задоволення потреб молодi у базовiй вищiй освiтi. 
1.2. Сторони заявляють про свое прагнення з'еднувати зусилля по зазначеним 
вище цiлям, а також визнають необхiднiсть налагодження взаемовигiдно·i 
двосторонньоi: спiвпрацi у освiтнiй сферi мiж Сторонами з метою реалiзацi'i 
положень законiв Украi:ни «Про освiту», «Про вищу освiту» та «Про 
позашкiльну освiту», «Про мiсцеве самоврядування в Укра'iнi», розвитку i 
розширення вiдносин та врахування взаемних iнтересiв у спiвробiтництвi. 
1.3. Спiвпраця Сторiн матиме на метi сприяння змiцненню освiтнього 
середовища у Схiдноукраi:нському нацiональному унiверситетi iменi 
Володимира Даля та rромадськiй органiзацii: «Навчай для У краi:ни» на основi 
сучасних комп' ютерних технологiй, навчального процесу, органiзацiю 
виробничих практик i стажувань, проведения спiльних заходi в з 
популяризацi'i науки та iнновацiйних технологiй, налагодження зв'язкiв мiж 
органами студентського самоврядування, залучення школярiв i студентiв до 
участi в iнформацiйних, навчальних, розважальних проектах, налагодження 
партнерських зв'язкiв з iншими освiтнiми закладами, унiверситетами , 
rромадськими органiзацiями, м1сцевими громадами, проведения 
рiзноманiтних дослiджень. 



1.4. Цей Меморандум не мае на метi обмеження дiяльностi Сторiн або 
створення неконкурентних умов для дi~rльностi окремих rосподарюючих 

суб'ектiв. 

1.5. Пiдnисанням Меморnндуму Сторо 1•1и засвiдчують , що дiють на засадах 
паритетностi та рiвнолравностi у взаемовiдносинах i мають намiри 
спрямувати зусилля на ефективне сniвробiтництво з ycix напрямiв дiяльностi, 
що с предметом цьоrо Меморандуму. 
1.6. Виконання цього Меморандуму не суперечить статутним та/або 
внутрiшнiм документам Сторiн. 
1. 7. Сторони гарантують не зловживати правами, наданими 'iм цим 
Меморандумом, а також не вчиняти дiй, що можуть спричинити наслiдки , 
серед яких: завдання шкоди доброму iменi, репутацi'i чи iмiджу Сторони. 
1.8. Цей Меморандум не е договором про спiльну дiяльнiсть в розумiннi 
ст.1130 Цивiльного кодексу Укра'iни. 
1.9. Кожна зi Сторiн несе власнi витрати, що виникають при виконаннi умов 
даного м:еморандуму, за виключенням випадкiв, додатково погоджених 
Сторонами в межах вiдповiдних угод (договорiв ). 

СТАТГЯ2. 

2.1. Для реалiзацi'i нам1р1в Сторони вважають за необхiдне реалiзувати 
спiлънi освiтнi проекти з професiйно'i орiснтацi'i, громадянського i 
nатрiотичного виховання, творчого розвитку i здобуття досвiду громадсько'i 
спiвпрацi молодi, залучення школярiв i студентiв до участi у освiтнiх заходах 
та активностях, гуртках, фестивалях, виставках, суспiльних iнiцiативах, 
створення медiа-продукцi'i. 

СТАТГЯЗ. 

3 .1. Iнформацiя, що передбачена законодавством У кра'iни як така, що 
становить комерцiйну тасмницю та отримана Сторонами в процесi реалiзацi'i 
положень цього Меморандуму, не повинна бути розголошеною за винятком 
випадкiв, передбачених законодавством Укра'iни. 

3.2. Сторони не мають права передавати або будь-яким iншим способом 
розповсюджувати конфiденцiйну iнформацiю, одержану вiд iншо'i Сторони, 
без i"i згоди, використовувати i"i у власних iнтересах чи в iнтересах третiх осiб 
всупереч iнтересам iншо'i Сторони. 

3.3. Умови зберiгання конфiденцiйностi iнформацi'i не поширюються на 
заrальнодоступну iнформацiю або iнформацiю, що одержана через офiцiйний 
запит органiв, яким Сторони зобов'язанi надавати необхiднi вiдомостi та 
iнформацiю, яка згiдно чинного законодавства Укра'iни не с конфiденцiйною . 

СТАТГЯ 4. 
4.1. Сторони докладатимуть всiх можливих зусиль для подальшого розвитку 
взасмовигiдно'i спiвпрацi та забезпечення залучення до нього широкого кола 
учасникiв. Сторони домовились про обмiн наявною у розпорядженнi Сторiн 
iнформацiсю по зазначених вище напрямках спiвпрацi i широку публiкацiю 



результатiв спiльних робiт в rромадському вiдкритому iнформацiйному 
просторi, якщо це не суnеречить вимоrам чинного законодавства. 

СТАТТЯ 5. 

5.1. Цей Меморандум набира€ чинностi з дати йоrо пiдписання Сторонами i 
дi€ протягом року. У разi, якщо жодна зi сторiн не виявила бажання йоrо 
розiрвати, строк дii' цього меморандуму вважаеться подовженим на такий же 
терм1н. 

5.2. Дiю даного меморандуму може бути припинено достроково. Про свое 
бажання розiрвати спiвпрацю за цим Меморандумом Сторони мають 
повiдомити одна одну не пiзнiше як за 30 (тридцять) календарних днiв до 
бажаноi' дати його розiрвання. 

СТАТТЯ6. 

6.1. У цей Меморандум, за потреби, протоколом можуть бути внесенi змiни 
та доповнення за взаЕ:мним письмовим погодженням Сторiн. У ci 
суперечностi мiж Сторонами, що стосуються виконання та тлумачення цього 
Меморандуму, регулюються шляхом проведения прямих переговорiв мiж 
Сторонами. 
6.2. У випадку прийняття актiв законодавства, якi 6 унеможливлювали 
реалiзацiю окремих положень цього Меморандуму чи робили б 'ix 
запровадження недоцiльними, Сторони звiльнятимуться вiд будь-яких 
подальших зобов'язань за цим Меморандумом. 
6.3. Цей Меморандум складено у двох автентичних примiрниках укра'iнською 
мовою для кожно1 iз сторiн. 

СТАТТЯ7. 

7 .1. Сторони запевняють, що дотримуються принципiв справедливо1 
конкуренцi1. 
7 .2. Сторони проводять полiтику повно1 нетерпимостi до хабарництва та 
корупцi1, яка передбачае повну заборону корупцiйних дiй з обох сторiн та 
здiйснення виплат за сприяння, метою якого е спрощення формальностей у 
зв'язку iз господарською дiяльнiстю, забезпечення бiльш швидкоrо рiшення 
тих чи iнших питань з будь-якою iз Сторiн. 
7.3. Сторони зобов'язуються дотримуватись законодавства про протидiю 
корупцi'i (з урахуванням змiн та доповнень, що перiодично вносяться у 
вiдповiднi нормативнi акти, надалi - «Антикорупцiйне законодавство» ). 
7.4. Сторони запевняють, що керуються у сво'iй дiяльностi чинним 
антикорупцiйним закоиодавством та прийнятими Сторонами 
антикорупщиними стандартами ведения дiяльностi. Сторони також 
гарантують, що ознайомленi iз антикорупцiйними стандартами ведения 
дiяльностi iншоi' Сторони i згоднi i'x дотримуватися. 



7.5. Будь яка iз Сторiн мае право в односторонньому порядку вiдмовитися вiд 

виконання сво'iх зобов'язаm> за даним Договором та/або розiрвати Договiр, 

якщо iншу Сторону та/або учасника iншо'~' Сторони, та/або кiнцевого 

бенефiцiарноrо власника iншоi' Сторони, та/або посадових осiб (пiдписантiв) 

iншоi' Сторони, та/або осiб, що перебувають у родинних зв'язках iз 

посадовими особами (пiдписантами) iншоi' Сторони внесено до перелiку(iв) 

осiб , до яких застосовано санкцii', що складасться державними органами 

краi·н , об'(Днань кра'iн та мiжнародних органiзацiй, включаючи та не 

обмежуючись Украi'ни, США, €вропейського Союзу, Великоi' Британii', 

Hopвeri'i, Opraнiзaцii' Об'сднаних нацiй або будь-якоi' iншоi' краi'ни чи 

opraнiзaцii', рiшення i акти якоi' с юридично обов'язковими. Сторони 

rарантують, що на момент укладання Договору обставини, перерахованi в 

цьому пiдпунктi, вiдсутнi. 

7 .6. Сторони проводять полiтику повноi· нетерпимостi по вiдношенню до 

порушення прав людини, запобiгання насильству, сексуальнiй експлуатацii' 

та нарузi, не толерують та категорично засуджують будь-якi прояви 

сексуальноi' експлуатацii' та наруги з боку своi'х працiвникiв, партнерiв, 

контраrентiв та пiдрядникiв, як такi, що порушують права людини та 

пiдривають базовi цiнностi, яка передбачас повну заборону порушення прав 

людини та зд~иснення запобiгання будь-яких проявiв сексуальноi' 

експлуатацii' та наруrи з обох сторiн. 

7.7. Будь-яка iз Сторiн мае право в односторонньому порядку вiдмовитися вiд 

виконання своi'х зобов'язань за даням Договором та/або розiрвати Договiр, 

якщо iнша Сторона та/або учасник iншоi' Сторони, та/або кiнцевий 

бенефiцiарний власник iншоi' Сторони, та/або посадовi особи (пiдписанти) 

iншоi' Сторони, та/або особи, що перебувають у родинних зв 'язках iз 

посадовими особами (пiдписантами) iншоi' Сторони повiдомлено як таких, 

щодо котрих подано Заяву про випадок сексуальноi' експлуатацii' та 

насильства, або Заяву про порушення iнших прав людини, де такi особи 

фiгурують в якостi пiдозрюваноi' особи. Сторони гарантують, що на момент 

укладання Договору обставини, перерахованi в цьому пiдпунктi, вiдсутнi. 

7.8. Сторони запевняють, що провадять свою дiяльнiсть у вiдповiдностi до 

чинного законодавства в сферi екологii', трудового права, податкового права, 

антикорупцiйноrо законодавства; дотримуються у своi'й дiяльностi принципiв 

сталоrо розвитку, та докладають зусиль для зниження негативного впливу на 

довкiлля, зниження енергоспоживання та викиду парникових газiв 

(вуrлецевого слiду). 

7.9. Сторони запевняють, що не використовують у своi'й дiяльностi будь-якi 

форми примусовоi·, кабальноi· працi або працi ув'язнених, не наймають на 

роботу дiтей, вiк яких с нижчим за той, що дозволений чинним 

законодавством. 

7.1 О. Сторони запевняють, що дотримуються принципiв iнклюзii', рiвностi та 

недискримiнацii' за жодною з ознак (вiк, стать, релiгiйнi переконання, етнiчна 

належнiсть, iнвалiднiсть, гендерна iдентичнiсть чи гендерне самовираження, 

сiмейного стану, ваriтностi чи материнства, кольору шкiри тощо); 



( 

забезпечують рiвнi умови i ставлення, та сприяють пiдвищенню обiзнаност i з 
питань рiвностi та недискримiнацii'. 

7.11 . Сторони запевняють, що не tfИНять перешкод добровiльним об'сднанням 

громадян , якщо такi сформованi у вiдповiдностi до чинноrо законодавства
. 

7.12. Сторони запевняють, що в процесi ведення свосi' дiяльностi керуються 

принципами поваги до iншоi' сторони та принципами ненасильницькоi' 

комунiкацii', докладають зусиль для створення д iловоrо середовища, вiльного 

вiд дискримiнацii', булiнгу, залякування, харасменту. А також док
ладають 

зусиль для збереження ментального здоров'я iнших сторiн. 

8. РЕКВIЗИТИ CTOPIH 

СТОРОНА 1: СТОРОНА 2: 

Громадська органiзацiя «Навчай Схiдноукраi"нський нацiональний 

для Украi'ни» унiверситет iменi Володимира Даля 

Юридична адреса: Юридична адреса: 

04071 , м. Киi·в, вул. Воздвиженська, О 1042, м. Киi'в, вул. Iоанна Павла II, 

45-49, офiс 505 1 7; У краi·на 

€ДРПОУ 40817386 €ДРПОУ 02070714 

e-mail: e-mail: 

info@teachforukraine.org uni@snu.edu.ua 

т. +38 098 358 5227 

Засrупник 

Голови Правлiння_.,____.._~..,, ______ / ~--=-~-г--1<-'""- _______ / 

с) М.П. ) м.п. 
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